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cidii Jernsalem per Chaldios, el a pari vel - conflnere decrepitas muliereulas, et senes pannis
mili, de dieexcidii ejusdem per Tifum et Roma- annisque obsitos , in corporibus et in habifu suo
nos, de quo §. Hieronymns : « Usque in presen- lmm Domini dLmnuRirantcs Congregatur turhg
tem, ait, diem videas ludzos pmhlbcr; ingredi i

.lerumhm exceplo p!:lnr[ll et b roinam suie eis

fleraliceal civitatis, prefio redimunl, utcui quon-

dam emerant sanguinem Christi, emant 1o nlum misernm c* tamen non 5
suas. Videas in die quo capta esta Roma geto; et dnJﬁtaLﬂhqu- cum heee videat,
diruta Jerusalem , venire populum lugubrem, de die [ribulationis et angustiz. »

CAPUT SECUNDUM.
SYNOPSIS CAPITIS.

Hortatur Tudeos ao penitentiom; wt evadant stragem Chaldmorum, quam subiture sund vicing gents,
Tnde, wers. &, Gazw, Ascalont, Azofo, Accaron, Ammon, Monb, ac vers, 12, Bt iE, quin ob vers. 43,
ipsi Nengom orhis doming eccidium intentat; simul uf soletur Judeos hovum populoren, udpote Jududs
hostiliwm; clade et interitu (1),

1. Convenite, congregamini , gens non amabilis : 2. Priusquam pariat jussio quasi pulve-
rem transeuntem diem, antequam veniat super vos ira furoris Domini, antequarm veniat super
vos dies indignationis Domini. 3. Querite Dominum, omnes mansueti lerre , qui judicium
ejus estis operati : querite justum, quarite mansuetum : si quomodo abseondamini in die
furoris Domini. 4. (uia Gaza destricla erit, et Ascalon in deserturn, Azotum in meridie eji-
cient, et Accaron eradicabitur. 5. Ve qui habitatis funiculum maris, gens perd
hum Domini super vos Chanaan terra Philistinorum, et disperdam te , ita ut non sit inhabi-
tator, 6. Et erit funiculus maris requies pastorum, et caule pecorum : 7. et erit funiculus
ejus, qui remanserit de domo Juda : ibi pascentur, in domibus Ascalonis ad vesperam re-
quiescent : quia visitabit eos Dominus Deus eorum, et avertet captivilatem eorum. 8. Audivi
opprobrium Moab, et blasphemias filiorum Ammon : qus exprobraverunt populo meo, et
magnificati sunt super lerminos eorum. 9, Proplerea vivo ego, dicit Dominus exerciluum
Deus Israel, quia Moab ut Sodoma erit, et filii Ammon quasi Gomorrha, siceitas spinarum
et acervi salis, et desertum usque in wiernum : reliquiz populi mei divipient eos, et residul
genlis mee possidebunt illos. 10. Hoc eis eveniet pro superbia sua : quia blasphemaverunt,
et magnificati sunt super populum Domini exereituum. 11, Horribilis Dominus super 605, et
attenuabit omnes deos terr® : et adorabunt eum viri de loco suo, omnes insula f}nmiu’m.
12, 'Sad. et vos Athiopes interfecti gladio meo eritis. 13. Et extendet manum suam super
Aquilonem, et perdet Assur : et ponet speciozam in solitudinem, et in invium, et quasi de=
sertum, 14. Et accubabunt in medio ejus greges, omnes bestio gentiom : ot onocrotalus, ot
e}‘1c1l}s in liminibus ejus morabuntor : vox camautis in fenestra , coryos in supnrﬁmin;ri
quonian atlenuabo robur ejus. 15. Hee est civilas gloriosa habitans in coufidentia : qua;
dicebat in r:ar_du $00 : Ego sum, et extra me non est alia amplivs : quomodo facta est i
desertum cubile bestiz? omnis qui transit per eam, sibilahit, et movehit manum suam.

{#) Continuator in hoe eapite pars emendatoria hujus
propheti, et post comm nem de qua in preced.
fur exhortatio Judmorum,
hortatur prime, improbos
nigndamala, 1, 3; seundo, probos ad virtutom
el ionam el obtinen servationem, 9,
SECUDO, COmmemorations penarum in geates exie-

sectmilo . ex sab
erfio , ex daletions rem

Vers 1
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4. Coxvenite, — hebraice Yowpnn hithoseesu ,
id est eolligite, adimate vos in cmmm sicut sti-
pule et pales collijuntor et consiringuntur in
fﬂsciuuitm, Unde Seplung,ima et L]h:;d'eu: vcrlu_nL,

milit, ait TL\LDdUlP[uS Horlwu.r enim pupu\nm
ut simul omnes eceant in templum, ibique vna-
nimifer per preces ef peenitentiam communen
Deum placent, ae ipsi quasi vim faciant, itague
comminata mala vertant, el flagellum e manu
ejus extorqueant, 4. d. « Convenite in Eeclesia,
soeiamini vobis charitate et pmc, » it §; Hiero-
nimirum nt, sicut grana in ae eIVOs ﬁhpu—
ranfur, ite vos
cummun bus charitalis el pletatis shud
niatis in unam religionem  ecclesiam , litaniam
et supplicationem, ut hac unione pravaleatis ire
Dei, Denmgue vobis ¥ neilietis, Quare minus
recte Rabbini et exiisPagoinus, Tigaring et Vi
blus vertunt :
deinde. alios, ut seilicel prius vestram , deinde
alisnam conseientiam emundetis, ot indueatis ad
peenitentiam, Hebreum enim @ kos non signi~
fieat serutari conscientiam, sed cnlhges'e acer=
vare, congregare (1).

Tropologice, 8. Hieronymus hees applical coi-
que ¢ sweulo migrandi, g. d « O fu qu eculi
negoliis occupatus per diversa disourris, overs
tera in sanclorum ecclesias, el junge i eorum
vite et ecetui, quos vides placere Deo; et d
luts membra anime e, nec sibi co
unam sapicnlis coge comMpagem; ¢ ill
complexui, ef audi myshoe ;: Con fortamini ; ma-
nus dissolufe, et ganua d?..n].w.,
glorieris in bonis oarnis, et ejns fore qui priste
yit; Omnis enim caro fenum, et omnis ejos glo-
rin (quasi flos fent. Avnit feenuun, et flos deeidil;
verbum autem Domini manet in @ternum. » Sub-

(l Ileww:nduuxh Manrer, congregandi
it nudum illud eong.
i vl Jh\.anrllzm pre;
Al e i me curum
pretatio -;m illis \u‘hL Judes
g haud ad

Spiriy il demittite, afl
nitentiam! Quood \m‘; fegerant Ma:

,\.\1;;3‘ N-" o
# pableseord pra

nati et , hoc est, o
quales Judel, verbis incuryale vos, jubontur esse.
(Maurers)

dit deinde aliud ; « Possumus, inguit, hoe capi-
tulo ui pro tempore, s quando viderimus ali-
honorilus seculi dedifum , et congregandis

V] oeeupatum , ad ecelesiam, vel Taro, vl
nunquam venive , et-dicere ad eum : Congregare
et conjungere populo Dei, qui Domini precepta
non andis, antequam gloria tua periranseal, an-
tequam dies tibi furoris- Domini adveniat. »

Grns §ON axanmus.— Hebraice /D22 K7 1o nich-
suph, id est ut Pagninus, gens non desiderabilis,
q. d. 0 Judei , vos eslis gens non amore , sed
odio Dei digna, Deoue ob peccata invisa et
exosa, Unde Septuaginta vertunt, gens inerudiia,
quas seilicet doctrinam ef diseiplinam Dei ignoral
el respuit ; Tigurina , gens non desiderans, 5{,11109!
Denm Deique legemy Chaldeus , generalio: nolens
converti ad legem ; Syrus, gens non correpta, id est
non erudita, a,haq'uc disciplina; Arabieus Anfio-
chanus, geis qum non probatur, hoo est tentatione
vel afflictione non examinatur ; Arabicus Al
drinus, gens insipiens, Est liptote ; sive mio:
minus enim dieitur, et majus intelligitur : non
amuhilis, 1d est inamab i

isa, odiosa. Sic Pleutusin Bacch. & ¢Incredibilis,

5 animi, inamabilis, illepidus ¥ivo. » Ef Yir-
gilins VI .Eneid., de Styge ;
Tristique palas inamabilis undd,

id est palus sumite horrida et exosa. ldem,
11 Georg.

Aub il

Thaudati, id est vituperali, infamis et scelerdtis-
simi : Busirls enim hospites suos diis maclahat
ad aras, enmdque pariter Herculem mactare vellet,
ab eo mactatus est. Sio Seriptura sepe idolum,
vol ]1[‘L-C£1IUIEL, voost vanum, vel un.tlle id est
maxime damnosum et nocentissimuim, Sawmdu,
Judei vocantur « gens nen amabilis,» quia ce-
{¢ris gentibus erant invisi, lum ob gionis- ef
fidet differentiam, tum quod cum ais nullum ha-
berent commercium ; affinilatem, vel conjunctio~
nen, imo eas aversareniur. Ita Pineda lib. 1 Dg
Relus Salom. cap. L

9, PRIDSQUAN PARIAT JUSSIO, ete. — ¢. d. Con- ves. 1.

gregamini ad publicas preces et lamenta, anie
fuaLn Deus jussu suo pariat et producal diem ex-
cidii &t caphi s Babylonica:, qui transibit uk
palvis, hebraice "13: sammots, id est ul palea ek
gluma, hoe @ pm ut furbo qui violenter pul-
versm at mm« dispergit, a0 oelerrime transit
emnia miscens, cbnubilans, diripiens et auferens,
Ha B, ,Je:onymzh,Tnendoletur- Remigius
et Lyranus. Verum Septuaginta paraph
imhem aliam dant similitudinem, nimicu
o inquiunt, sifis sieut flos
ilicet eodem die quo mane oritur,
T dit, g. d. Ne sient flores verni illico
defluatis, divina ira quasi turbine «as deculiente,
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inequit Theodoretus. Similiter Chaldsweus aliam ad-
dit similitudinem wmbré : Antequam, inquit, pro-
deat in vos edictum domus judicit, et similes sitis
glume quam perflat ventus, € umbree que transit
@ conspeetu digi, DMITUID antequam venit super vos
vehemens ira Dei : illa enim erit implacabilis, nec
dabit locum obsecrationi aut peenitentise,

3. QuERITE DOMINUM , OMNES MANSUETE TERRE, —
g. d. Ommes quidem, sed vos maxime qui estis
humiles et mansueti, ohsecrando querite Deum,
enmeue assiduis gemifibus fatigate, si forte eum
toti populo indignantem lenire et placare possi-
tis. Ubi nota nullos posse lenire iram Dei, eam-
«que toti genti propitiare, nisi humiles et mansue-
fos, qualis fuit Moses Num, 311, 3, et Ezod. xxx11, 32,

QU1 JUDICIUM EUS ESTIS OPERATL. — o Judicium, »
id est id quod squum et justum est, puta id quod
lex sancit ef preecipit. Sic Psalm. cxvi, sepe lex
Dei vocatur « judielum, » Ifa 5. Hieronymus,
unde explicans subdit : !

QuzriTE JusTun [ hebraice P¥ tsedec, 1d est fus-
titiom ), QuERITE MANSURTUM, — hebEaice 70
anava, id est mansuefudinen ; Pagninus, humilita-
tem ; alii, paupertatem, o, d. Estote justi ef man-
sneti, facite opera justa, idque mansuete , con-
versatio vestra sit justa, eque ae mitis, modesta,
et in omnibus actibus, motibus et moribus com-
posita. Hane enim morum compositionem facit
humilitas et mansuetudo. 1ta Theodoretus.

Aliter S. Hieronymus, Remigius, Albertus et
Hugo, qui per justitiam et mansuetudinem acci-
plunt Deum, qui est ipsa increata el immensa
justitia et mansuetudo, ¢. d. Quarite Deum ope-
rando judicinm , id est opera justa : ipse enim
justissimus est seque ac mansuetissimus. (uocirea,
quia justissimus, respiciet opera justa ; quia man-
suetissimus, peenitentes in gratiam clementer re-
cipiet. Hze ergo duo vos abscondent et protegent
ab ejus ira et furore.

4 Quid GAza pEsTRUCTA BRIT. — Daf causam eur
furorem Dei expavescere debeant, ideoque stu-
dere, ut per opera peenitentiz ef jusiitiz eum a
se avertant; quia scilicet tantus exit furor Dei,
tantum robur et impetus Chaldeorum , militom
ejus, ut ipsi venientes in Judeam, eliam vicinos
Philistinos, qui sepe Judsis sunt dominafi, sint
vastaturd, ¢. d. Multo ergo magis vos, o Judei,
Chald:eos formidare debetis : vestrum enim ipsi
proprie, ita destinante Deo, sunt flagellum ; vo-
his enim ita iratus est Deus, ut non tantum vos,
sed et propter vos, vicinas gentes sit vastaturus.
Vos enim, quia fideles Deum cognoscentes , imo
Deo quasi consecrali, magis eum offendistis co-
lendo idola, ete., quam gentes infideles que
Deum non cognoveruni. Cum ego illas puniturus
sim, multo magis vos puniam et vastabo. Aliter
hee prezeedentibus connectita Caslro, quasi dent
cansam cur dixerit: « Si quomodo abseondamini
in die furoris Domini, » g. d. Vos liberabimini
ex illa communi clade et captivitate Babylonica

( quia inde redibitis) e qua nulla alia gens s
poterit liberare, quia Gaza fundifus destructar.
Aut, g. d. Dominum preeibus et actionibus justis
propitiate : forte vos proleget aliqua ra}mne sibi
nota, quam 10s ignoramus : fugere enim ad vi-
cings gentes non licehit, quin Gaza destruetur.

Nota : Quingue erant satrapie Philisiinorum,
quarum metropoles totidem erant hee, Gaza, Ae-
caron, Azotus, Ascalon, Geth (1) : in quibus no-
minibus elegans est paronomasia in Hebreo. Ail
enim ANy Y aszo azubs, Gaza erit derelicta,
aut, ut latine eam imitomur, Gaza erit vasta, vel
vastata : forte etiam alludit ad nomen persieum
gaza, quod opes signifiat, g d. Gaza olim habuit
gazam, eamgque recondidit : 4t nunc ea privabi-
tur, eritque derelicta : imo putant aliqui Gazam
nuncupalam & gaza persica, ob opulentiam urbis.
Verum Gaza hoe nomen habuit tempore Davidis,
ante regnum Persarum, Quocirca verum etymon
Gaze est hebreenm. Hebraice enim vovatur 7
azza, id est fortis : erat enim situ et arte insigni-
{er munita, Pro Azzp enim Septuaginta dizerunt
Gaza, quia litteram hebrzam ain sepe vertunt
in G,ut pro Amgre vertunt Gomorrha , pro omor
veriunt gomor.

AzoTUM IN MERIDIE ENCIENT, — ¢. d. Chaldei
Azotios non ¢lem et furtim, sed palam clara luce,
collata acie expugnabunt. Ita S. Hieromymus,
Remigins, Alhertus et Hugo.

ACCARON ERADICARITUR. — Hebraice est parono-
masia Wn MR Aecaron f.ead:gr, . d. A(:ca_lmn,
quie hebraiee ab eradicando dicitor, estque idem
quod eradicatio, a Chaldeis eradicabitur, id est
funditus evertatur.

Moraliter Lyranus : Per Philistaom, inquit, qua
potione cadens interprefatur, ebrietas bene signi=
ficatur, ad quam sequifur destructio fortitudinis
corporalis. Prov. xxiul, 20 ¢ «Cui v ? cujus patri
vie? cui rixw? cui foves? cui sine causa vulnera?
cui snffossio oculornm? nonne his qui commo-
ranlur in vino, et student calicibus epotandis? »
et hoe significatur per destructionem Gaze, que
fortitudo interpretatur, Secundo, ad ebrisfatem
sequitur hebetatio diseretionis, qua significatur
cum sobditur : « Et Ascalon in deserfum;» nam
Ascalon interpretatur ponderatio; actus autem hu-

(1) Cum quinque fuerint Philisteorom urbes prima-
rie, oritur quastio, inguit Resenmuller, qnanam de
cansa Zephamias unam earom, Gath, suo in recensw
omiserit, Quam satis probabiliter & Ceelln sibi reperiise
videtnr in eo, gquod Gath hag xtate Philistais erepla,
sub Judiorum ditione latoerit. Hane enim civitatem
David olim in servitatem redegerat, 1 Chron. xvan, 1,
Joramo regnante Philistal periculum recuperanda, ntl
videtur, civitatis fecerant, Il Chron. xx1, 18, sed iisdem
b Usia, 1 Chron. xxv1, 6, et Hiskia, 11 Reg. xvim, 8,
devictis, Gath sob Judworum imperio remansit. Quod
utique colligere possumos ex prophetis Amoso, 1, 6 et
520q.; Zacharia, ix, 5 et seqq.; Jeremia, xxv, 20, quatuor
item Philistmorum eivitates recensentibus.

{Rosenmuller.)
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mani debent discretionis judicio ponderari. 3
tio, per chrietalem destroitur amicilia charila

Il Esdree 1y, 22 « Ef nonmeminerunt, cum hibe-
runt, amicitiam, nee fraternitatem : sed non mul-
tum post sumunt gladios; » ethee & cnificatur per
destructionem Azoti, enm dicitur ; « Azotum in
meridie cjieiam ; » Nam communifer cirea mevi-
diem incurruni homines ehrictatem. Quarto, per
ebrietatem consumitur subistantia corpor

¢lf. XIX, 1 ¢ «Operarius ebriosus non locur
tur;» et hoe significatur cum dicitur : «Et Accars
eradicabitur. » Acearon enim pascin gregis inter-
pertatur, et convenit substantim temporali, per
quam omnia ad victum perlinentia habentur.

« Andivi opprobrium Moab, » ete. Hic deseri-
ity destruetio quatuor gentium. Primi sunt Moa-
bitee, qui interpretantor ez patre; ideo significant
blasphemos, quibus dicitur Joan. vim, 45 : «Vos
ex patre diaholo esfis.» Seeundi sunt Ammao
qui interpretantur populf dolorum ; 1deo signif
invidos, qui dolent de honis aliorum. Terdii
Athiopes, qui tenebrost interpretantu

nt heerelicos, qui ten

fuseantur. Quarti sunt Assyrii,

tar facture il

qui de noete vigitant ad malefaciendum, ki vero

quatuor hominum modi sunt per divinnm ju

i isi niteant, eternaliter condemnandi.
Mants, — id est parfem vel oram
t metonymia : quia enim olim fo-
t preedia di

bant, hine funiculus

lito obingit, ut '
mihi in preecl whoe est, ut ex
« Elenim heredilas mea pracl
Sensus ¢st, ¢. 4. Ve vobis Cerelhim, qui habilatis
circa oram maritimaem maris Mediterranei! nam
perdet et vastabit vos Nabuchodonoscor

GENS PERDITO —Hebrai thim. Jam
vox Cerethim dupliciter aecipi
nomen proprinm genfis, I1 i
rius, Vatablus, Arias
qui vertunt, oceols
idem sunt quod Cretes et Cretenses,

Secundo, ut appellativom. Unde Adquila, ()
Editio ot Theodotion vertunt
! qens  perdiiorum ; Ti

18 perditi

Ty
¢ i : olim perdebatis alios,
jam vos ipsi perdemini; occident enim vos et
exscindent Chaldsi. Unde Symmachus verlit ,

XIY

exterminalin ; Avias, gens inferficienda, quia
tidio Chaldmornm destinata.
Quieres, quenam fuit gens Cerethim? Primo, Cen

S. Hieronymus, Ribera et Clarius censent Philis- ™

tinos omnes vocari Cerethim, id est excisores,
quia erant smvi et bellipotentes; unde continua
bella gesserunt cum Judzis, eisque sepe domi-
nati sunt, ut palel ex libris Judicum et Regum. So-
phonias enim vidatur moxhosce Cerethim vocars
Chanaan et Phalistii.

Verum dico non omnes Philistinos, sed cerlam
eorim regionem sitam ad meridiem, vocari Ce-
rethim. Ma Abulensis in lib, I Reg. cap. Xxx,
Quest, X, Vatablus, Emmanuel, Maviana, Arias,
a Castro hic, ot Prado Ezech, xxv, sub finem, I1d
ita esse, patel I Reg. xxx, 14: « Erapim
ad australem plagam Cerethi, ef contra Judam,
¢t ad meridiem Caleh, » quod vers. 16 expli-

T
, quia ex ha
ones Davidis pralo-
sephus Lib, VII An-
custod i
ntur (qu
i). He enim dicle sunt Cere quasi in-
lores; eb Phelsthi, quasi liberatores, a ro-
e et virfute bellica: quia regem ejusque as
clas ab omni pericalo hostium liberabant, he
tesque ejus interficiebant. Unde ad nomen, a
ac ad ministerium Cerefhi ¢t Phelathi alludere
milites cefratos et pell de quibus Livios {11
L lib. I, suspicatur Pineda [ib. 1 De Relus
. cap. ¥, numer. 5, alque a vhe palut, id
st liberavit, deducl nomen pelta, qua prote
mur ef liberamur ab hostili ietn, Chaldsus ver-
tif, sagitfarios ef fundibularios, licet ea mon sit
vocum etymologia, sed muneris eorum et officii
. Audi Seripturam, I Reg. eap. xv, 18, fo-
ile Davide Absalonem : « Universi servi ejus
bant juxia eum, et legiones Cerclhi et
Phelethi; n ot Paral. cap. xvm, 17 : « Banaias
ilius Joiade saper lagion
hi it ¥

bu Ephraim, ubi Elias
eip, Xvir, 5. Yerum
leos fuisse, indicat
ubi eos vo-
1os. Videtur enim David, cum profu-
aule ad Philisleos, pula ad Achis regem
Geth, inde eos seemm adduxisse. Rediens enim
ex Geth urbe Philistea, adduxit seeum sexepn-
. ii ¢t Phelethi, quos deinde
imos et fidissimos corporis custodeshy
Porro noster Prado loco citalo op!
hisce Cerethim, puta ex Philistra ma
mirum a Phenicibus hisce Cerethis, vel
habitatam et nominatam esse Gretam

19

insulam,
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Grota enim videtar colonia Pheenfenm, qui navi-
bus valebant, ideoque vicinas insulas navigando
lustrantes, ¢o deducebant colonias : unde ef in
Greta porfus’ erateni nomen Pheenix, dctor, XV,
12. Hine et Creta dicta cst quasi Curefa, ab inco-
lis Curefibus, -pula Cerefhim. Alii, ut Theodore-
tus, ex adverso opinantar Crelenses insulanos
coloniam deduxisse in Phomicium et Philisteam,
ideoiue hosee Cerethim orbos esse a Crotensibus

Unde Sepiuaginla verfunt, =z Koy, il sl

advene Cretensign , qui seilieet ex Grela in Phi-
listwam  advenorasl : nimiram Sepluaginta, in-
quit S Hieronymnus, « pro My yei; id-est gen:

runt 33 ger, id est advena » -(licet grecum

quoslibet significel, ui sit idenr quod helwsiim
gai). Vide dicty Ezeh. x1v; 16. Bine et Cretenses
in ve nauiica excellizerunt, ait Strabo. Unde pro-
verbiugy ironieum : « Cretensis mare neseit, » de
0 qui id se sci issirpalat, quod eallel oplime.
Creta enim, t insula, videtur tamen primi-
tus inhabitata, 0?) soli bonitatem: Nullum enim in
Crela snimal poxinm est, oplimigque vini, quod
wulgo Malvasia dicitur, est fertilissima. Unde Vir-
gilius Enedd, 1T ¢

Crela Jovis magni medio ficet insula ponto,
Mous Ldans ubi, of genlis cunabula nostre,
Centum urbes habifat magnas, uberrima regoa.

Hinc el Jupiter fuit Crelensis, ibigue regnavit.
Insuper Cretenses olim bellicosos fuisse, ®que ac
Cerethim, patet fum ex hislo; tum ex veteri
epithelo : « Pugnaces » enim «Cresses vocahtur
canes Uretenses, de quibus Seneca in Hippol.

Tetieant acrés wora wolossos,
Et pugnaces tendant Cressz
Furtin -trito vincila collo,

Denimque Strabo, lib. X; eelebrat Cretensimn vir-
tulem bellicam; ot in aliés regionoes transmigra-

Doprrr sUPER Vos Cramaan (o Chananiei,

1Enna Pministmonem, — q. d. Verbum
Pomini eomtra Philislinos, qui sunt Chananai :
Philisiea enim  erat pars terrm Chanean, Josue
ity 3. Significat non solos Cerethim, sed omnes
omnino Philistinos vastandos.

. T ERTT FUNICULTS WARIS NEQUIES PASTORUM, LT
EAULE PECORUM, —g. 4. la a Chaldweis vastabuntur
Gerethim omnesque Philistind, qui incelunt oram
maritimam, ubterra eorom desolanda sitetverten-
da in pabula et stabula pecorum (1). Septuaginta

(1) 0 072 Rerot voce (volg. caulw), frostra labora-
rant etymologi etin[erpreles juxta Maorer, Ackermann
+ post Resenmuller : Eb erit tractus iste m'ml,mmi canlam
effossionis pastoram, id est caule a pastoribus effosse in
cryplis sublerranels ad vitandum solis zstum. Aliis 3
neaf (vl sforum ) placet accipere significations pas-
CHOTUIT Quide ‘€5t et a Coelnn, qui loco citato,

um de Creta hiee aceipinnt : i evit, inquinnt,
pecorum, quod mystice
exponens 8. Hieronymus : « Cretenses, ail, spn-
per mcnc[accs, male beslie, venlres pigei, ad
Titum 1 ; Qui flueloant et eircumferinfur omni
vento (Toctrn deceptione hominum, in ver-
sulia errori sum debuerint in terra conf
sionis, id est in terra habitare Jndem, \olur:mu[
gis advenre esse Cretensium, qui diversis
ris flw s hine inde tundunfur, et sonant ere
Corybanting, et suntjuxta Aposiolum  quas
bolum tinniens. Bl quia advens sunt Crel
ideo sermo Dei, hoc est comminatio, fif a
Et dicuntuf terra Changan semper in fueh
per in mohi; et terra Alloph
rom); alieni a,r-uu a Deo in finicnlo maris et in
Crete reglone versantur. Fit itagque ad LOSERL0
Dei, el in fine mundi, vel qu
siasticos viros, ote., ut ejiciante de Crela, et per-
dantur de prisiinis habit:tionibus suis; et illay
gio, qua privs gregem perditum contingbat, in-
cipiat esse ovile pecornu Christi; ot Judas, id est
vera confessio, habitet in funiculis maris, g. d.
Cretenses, id est infideles, errones et heevetic, qui
prius inCrefa et in mendacio pascebantar,» fient
ovile Christi, ibique ejus verifate et sanctitate
pascentur.

7. ET BRIT FUNICULUS U8 (maris, puta sors ef Vo %

terra Philistinoram eril illivs), Qur REMANSERt? DE
DouG Juns, — ¢. d. Judei reliqui ex captivitate

B;thlom\, wdulmlek possidebunt Philista
ibigue quasi in deserto pas-
ecent pr*cou sud. Facllm1 id sub Machabaeis, 8i-
mone ¢t Jonatha, qui ceperunt Gazam et Asealo-
w05 subegerunt, uti ex Theodereto

in Adufig, sub finem,

postoli e Jerusalem et Juda pro-
deuntes Philisteam converterunt, cameue fece-
runt caulam et ovile Christi, Ita Philippus diaco-

. 28, seribit te Prestat omuning M3 neot accipere =J§'f
atione pascuorwm. Gonstat tal regionis' habitatm in
na mutandae deseriptione, summam a vatilivs deping
atiouem, » Idem a Coelan, et ¢

de Wette, Hesselbargus, kerot, plor

Kere, nominis esse jubent, quod bic siznificet o
putenm a pastoribus effossam ad excipi
plavialem, coll. Gen. xxvi, 25, ubi di ta
puteo dicatur j93 kave. (:u il

Lur R 3, vatem ;173 kere voce uti ph mu», i
Reretin, vers, b, effici abqua parn

il ¢ Lntque tm,Ln- m1r|~1\

L commodam hane: fnter-
pretationem uarwct Miror admodum, inquit, veram
latuisse interpretes, noluisse eos venire ad epulas comitar
invitates a loco I Tieg. w1, 23, Steuctura verbormm ea
esk, quam «uxlt}hmg‘ ot Vero est plorale construg-
tain Kere nominis, quod fiot Locs idem pror: fi
quod I1 Rég. 1,4, epnlns, ]-p\
glx'ie.;;um s pa-cum. i
ellicions pa miasiany, vates di 5
b i a,;rus., icit de{a sendos gnczb—
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nus evangelizando perambnlavit Gazam et Azo-
tum, Aclor. vir; unde subdit : «Ibi pascentur in
domihus Ascalonis,» id est, « ubi prins diaboli
et interfectorum manabat eruor. Ascalon enim
interpretatur ignis homicida,» inquit S. Hiero-
nymus.

vistapir gos (scilicet Judmos qui reman-
serint in Babylone) DomiNs DEUS EOREM, ET AVER-
TET CAPTIVITATEM EORUN, — quia captives per Cy-
rum remittet in Judeam.

8. Auprvropproseiun Moas (cujus metropolis est
Areopolis, id est civitas Martis), &1 NLASPUENIAS FI-
pionua AMNON, — quorum mefropolis est Phila-

hia, ait 8. Hieronymus, ¢. d. Audivi probra
et convieia, qua in vos, o Juded, jaclarunt Moa-
hitee ¢t Ammonite. Insultarunt enim vobis dum
Jerusalem caperetur a Chaldwis, ideo ipsos per
eosdem Chaldieos puniam, et pari modo evertam.
Ita Chald®ns, Albertus, Lyranus, Ariaset Vatablus.
Ubi nota : Pro blasphemias hebraice est £2'a773
gidduphim, id est sannas, probra, convicia, qua
valgus voeat blasphemias, id est maledich
8. Hieronymus tamen et Theodoretus proprie ac~
cipiunt hlacphsmms quas scilicel Ammonite jae-
tabunt in Deum, dicentes : Ecee Deus Judeorum
invalidus esl, nec potest eos tueri a vi Chaldmo-
rum. Simili modo Rabsaces blasphemavit Dewm,
Tsawiew xxxviIn, 0.

ET MAGNIEICATE SUNT (hehraice ¥ dagditu, id
est magmificarunt, active, scilicel tum animos,
{um os et linguam) SUPER TERMINOS EORUM, — G-
roganter scilicet et superbe irridendo Judeos, ac
jactando quod ferram et terminos eorum a Chal-
deis vastatos essent invasuri el oceupatu:
explicat Ezechiel cap. xxxv, 12, et Abdios ver 8
1ta S. Hieronymus, Alberfus, Lyranus et Awias,
Potest secundo verti, magnifisaiunt, scilicel o
super terminos suos, g. d. Ammonile magnifica et
superba loeuti sunt contra populum meum, dum
ipse abductus in Babylonem traunsivil per fines
eorum. Ita Vatablus.

0. PROPTEREA YINO EGO, DICIT DOMINUS EXERCI-
Tuun DEvs Iskaer (puta tutor et vindex Israelis,
qui injurias et probra eis ab Ammonitis ef Moa-
bitis irrogata puniam et uleiscar), puis Moss ur
SOoDOMA ERIT, ET FILII AMMON QUAST GOMORRHA, —
nimirum funditus exscindentur , perinde ae s
igne de ecelo siderarentur, ufi siderate sunt So-
doma et Gomorrha, quibus vieina est regio
et Ammon. Simili enim modo ipse vindie
lesti @ Deo per Chaldeos afflabuntur el consu-
mentur. Dieo simili, non eodem : nam Deus non
pluitignem et sulphur super Moab, uti pluit saper
Sodomam.

(Quocirca erunt) siccrTss sPIvARTN , — hoc est,
ita desolabuntur, ut nil in eis sit reperira nisi sic-
cds spinas. Pro sieritas hebraice est pORD mim-
sae, quod R. Salomon vertit, crepitatio; Chal-
dens, derelictio; alii, exfus. Proprie mimsac est
exeursio, id est propagatio spinarum. Badix enim

PP sakas significal excurrerc : spina enim spi-
nam serit, uti fraga fragum, itaque se propagat,
ul brevi per fofum campum excurrat, enmoue
oecenpet. Sepluaginta Do punn ritmsac legerant
PULT dommeses, id est maseus. Unde vertunk :
Damascus derelicia erit, Liuas1 hie sit prophetia
conira Damascum.

BT ACERVL $ALIS, — ¢. d. Terra Moab el Ammon
ex inundatione maris Mortui (quod mare salis in
Seriptura voecatur) vieini, salsuginosa erif, etcon-
sequenter sterilis; Moab enim vicina erat mari
Mortuo, Ammon vero mari Galiles. Pro acerw
hebraice est 71120 michre, quod Chaldeus, Pag-
ninus et Vatablus vertunt, fossam vel fodinam salis.
Sal enim aliud est marinum, quod ex aqua maris
decocta coaleseit; aliud leerest quod ex lerra
instar bituminis effoditur, ut fit Sulisburgi, quod
ex sale fossili dives est, ex eogue nomen accepit.
Hie veram estillud Psalm. cvi, 34 : « Posuit ter-
ram fructiferam in salsuginem, a malitia inhabi-
tantiom in ea. » ldque « in @ternum, » vel pro-
prie et absolute, uti hie censent 3. Hieronymus
et Theodoretus; velimproprie el accommode, soi-
licet « in elernum, » id est ad longum tempus,
Nam postea habitata et culta fuit Moabilis, wique
ac Ammonitis. Arabicus Antiochenus vertit: E
sicut Gomorrha, quinjom sorrupta est fortitudo (glo-
ria) eorum; ef perierunt damntes consilivrm eis, el crut
corruptio 1n seculum; Arabicus Alexandring
Gomorrha et Dumascus peribunt sieut palea man
lorum, et erit perditio eoyum in @lernum; Syrus:
Corrupte (depravata, adullerata) est planta (plan-
tatio) eavum, ef periit maluchen, id est pulvis asper-
sivus garum , oo est mitor, decor ¢t ornatus ca-
rum. Hic enim pulvis est einis eujusdam herbe ,
guam Arabes i solitudine colligunt el combu-
runt, ac in vicinis civitatibus ingenli copia di-
vendunt, Hie epim cinis est quasi sapo, quo seri-
cum imbuitur, ut bene eoloribus lingatur : eodem
utuntor feming ad purgationem mullarum re-
ram, quin et sui ipsaram; eo enim se lavant, ut
nifida et decore appareant. Secundo, syram me-
lueh idem est quod hebrenm melach, id est sal.
Unde verlas, peréif earum sal; quia scilicel sale
aspersa est terra earum, itague sterilis et arida
effecta est; guare (am sul; quam terra sale
persa periit. Bt sie consentit cum Nostro qui ver-
tit : « Moah erit acervi salis, » elo. T sal guia
omnibus ¢ibis miscetur, hine signifieat commu-
nionem et communicationem, ul nolal Androas
Masius in Lezico Syro-Chald, Biblior. Reg. pag. 419.
Unde vertas : Nullg erif in Moab communicatio el
hominum frequentia, quia in ea vastata erit soli-
tudo. Omnes he versiones eodem recidunt; sig
nificant enim magnam vastilatem ¢t desolat
nem. Moraliter, vide hic vanitatem omnis magni-
tudinis et magnificentiee. Cygnear nuper, s
fuit vox Philippi T Hispanie regis in it
« Nihil juvat regem esse, nisi ut in mor.e cr
fuisse, » Andite, prineipes; audite, prelati : idew

*
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sontietis, idem dicetis in mm:tu, guad rex hic
preepotens, sapiens et innocentis vite.

ReLiQuiz poF T HIRIPIENT EOS, — ¢, ci .R{',-
liquim Indieorum Babylone redeuntinm rlmpxem
Moabilas et Ammonitas, Factum id a Machabs,
puta a Juda, 1 Mackab. v, G, et ab ejus nepote
Alexandro, uti docet Josephus lib. X Antig.
cap. xi, el lib. 1 B cap. . Allegpmee, ple-
pins ef melius fecerunt Apostoli, qui Ammon,
Moah ceferasque gentivm regiones subegerunt

¢ . Hieronymus, qui censet hune sen-
surn esse litteralem, sed verins est ¢sse allego-
ricum. ;

11. Hopsreines Domisus supes Eos. — Chaldeus,
Pagninus el Tiguring, tervitifis; hoe enim est he-
breenm =213 nora, a codice =W fore, id o
mnit. Yerum Septuaginta nora vertunt,
est manifestus, a radice TR raa, id e
g. d. Dens terribilem el ma
per Chaldmos, ac deinde per Machabaos,
cebit in Moabitas et Ammeonitas, ulpole hostes
Dei et irrisores kraelis

Et sTiEsuABLE (hebraice =177 d est ema

impleri per Chaldazos in Ammon ¢t Moz
inde idola aurea el argentea diripuerunt, ul cen-
set Hugo : promotum cst per habeos, qui
Ammonitas et Moabitas compuleront ad judais-
mum et veri Dei caltum, uti dixi in fine Abdie:
Verum planc el plens in foto orhe id effectum est
per Apostolos tempore Evangelil. Tune ¢nim per-
actum est excidium idololatrie, et vera Dei Chri-
stique religio, ubique gentivmrecepia, ol mundo
dominata est. Ita S, Hieronymms, Theadoretus, Re-
migius, 8. Augustinus lib. XVII Civit, xxxm1, Eu-
sehins lib. 11 De Demonsts. Evang. cap. xvi, et alii

sim. Assurgit ergo Prophela a typo ad anti-
i, & Judeeis ad Christum el Christis
non tanfum Moal et Amumon, sed omo
occuparunt, Deique cultn, sublatis idolis, imbue-
runt, g. d. Deus hostes snos suique populi, puta
Ammon et Moab, corwmndue deos dejiclet per
Apostolos, facielque ut quaeque gens non in sola
Jerusalem, utl Judzel, sed ubique terrarum, qua-
libet in suo loco et regione, Christun Denmoue
vernm colat, invocet el sacrificet. Unde pro ef
hebraice est 12 ki, id est quia, guoniam; quod
sepe habet emphasim, estque nota auxesis, sig-
nificans idem quod imo, guinimo. Addit a Casiro
esse nolam admirantis, et significare quid, g. d.
Dixi Denm subgeturum Ammon ¢t Moab. Quid?
parum dixi; adde mulio majora : Altenuabit el
disperdet omnes deos gentesque per universam
lerram, Verum exempla nulla produci possunt,
qui hane significationem evincant: que enim
ipse profert, polius significant ki idem valere
quod imo.

OMNES INSULE GENTIUN. — Judei, uti dixi Tsaie
XLIX, 1, non solum Cyprum, Crelam, Siciliam, sed

(TARTA IN SOPHONIAM PROPHETAM, car. IL

¢f Ttaliam, Galliam, Hisprmiaml, [‘E)Z“[‘I'Clsq‘lzlelﬂg—
rope provineias nuncuapabant ms}llas, quia ipsis
trans mare erant sit@, ilaut ad 1l_las Per mara
quasi ad insnlas tendere ¢t DTOﬁC;§CI deberent,
Quogirca 8. Chrysostomus, oral ih\'w‘trq Judimss,
doeet hic prophetari vocationem (‘ent‘mm, e? pro-
pagationem Evangelii per to[u:n‘m‘nem, ideo-
que hue allnsisse Apostolum al Tifwn, cap. i
« Audi, inguit, quo pacto E\'_angt_: i el _:\pc_lsioh
cum prophetia concordent. i [sulpuomm-, juxta
Sepluaginta) dixit ; [luceseet Dominus; Aposto-
Tus ait : Tlusit gratia Dei salutaris. Hie inquitz
Super genles; ille : Super omues humtl;es. Hie
i deos gentinm; ille: Erudiensnes
mpieta;icm ac ].DU!VILIJHRS CONN-

piscentias sobric, t juste, et pie vivamus. »

i2. 8gp Br vOS /ETHIOFES INTERFECTL GLADIO MEQ Vermin,

garris.—Haze non eohwrent cm:l_it‘: qu® proxime

praxesserunt de idoloram excidio per lolum er-

us referenda sunt ad vers. 9,

1og esse a Chaldwis Ammonitas

: «Sed et vos,

Nabunchodo-
um Jerusal

iopes, » ab iisdem v
TosOr enim, anno (ul
invasik et subegit

cap, xxv. Addit 8. Hieronymus hiopes poslen
(pfoque vastatos esse a Cyro, 0!_ a l:gmbyau Vils=
fante Egyptum : Athiopia enim sita est trans
Agyptum , eX (ua venit ¢ ba ad Sﬂ]mng-
nem, 11T Reg. X, 1, in gua jam degunt ’U’-‘:'"‘ als
quibus imperat Preto-Joannes. Hee olim infesta
fuit Judais fempore Asa regis Juda, ut patet 1l
Paralip. x1v, 9; ideoque punita est et vaslaiaa
Chald®s,

Porro Athiopia est pars Africe, estque duples,
una Orientalis, altera Occidentalis. Inde Athiopes
alii vocantur Eoi, alii Hesp « Universa gens
ALtheria appellata est, deinde ,\Llan:ia'_. mox a

i filio Athiope Lthiopia, » inquit Plinius
el alil ita dictam velint ab

1
s, e0 quid
iopas faciom

habent tostam et
torridee. De quik
ni finem juxta
Titimus Bshiapn
Axem humero 1

Perperam ergo Rabbini per Chusim, idest Aihio-
pes, accipiunt ipsosmet Chald=os, (uasi eorum
hie excidium per Gyrum prenuntietur. IEL'QMTJGS
enim et Chaldsi toto climate, of, ut ita dicam,
toto ecelo distant et distinguuntur.

Mystice, Bthiopes sunt peccatores qui ardent &
ira vel concupiscentia, earme itatorrentur, ut sl
aterrimi et incorrigibiles, in quibus veram ost
illud proverbium : « Ethiopem lavas, Af
dealbas, » juxta illud Jerem. cap. xm, 23 3

2 m
Opem ey
gj chetinal

sl in W
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mutare potest JEthiops pellew suam, aul pardus
varietates suas ; et vos poleritis henefacere, com
didiceritis malom; » et Amos, cap. ix, 7: « Num-
quid non nt fili Ethiopum, vos estis mihi, fili
Israel? » Tales sunt demones, qui proinde pin-
guntur ut Athiopes, et uf tales apparuerunt 8. An-
tonio, 8. Machario aliisque sanchis ; quos proinde
Deus gladio oris sui interficiet in die jndieil,
quando eos damnabit ad mortem sternam. Ita
abbas Theodosius, ufi refert Joannes Moschus in
Prudo spivit. cap. Lavi, vidit Dthiopem ita proce-
rum et altum, ut nubes vertice tangeret, audi-
vilque ab angelo : « Cam hoe te Iuctari oportet,
incipe : mox ut ceperis, ego tibi ausilinbor;
ewmegue sternes et vinees : » fecit, et wvicit. Jia
Palladivs in Lousiaca, cap. o, refert de Apollo
abbate, quod cum oraret : « Aufer ame, Do-
mine, arrogantiam, ne forte elalus superbia su-
per fraternifalem, muleter omni hono opere, »
missa sit ad eum vox divina : « Miile manum
tuam super collum tuwm, et deinde pones eam,
et infodies in arenam. Is autem cum slatim
manurm misissel super collum, apprehendit par-
vum /thiopem, et eum infodit in arena claman-
tem et dicenlem : Ego sum demon superbice. »
lia Moschus in Prafo spirit. cap. Ix. « Abbas,
ait, Panlus narravil nobis, cum sederem in cel-
lula, ete., cece per fenestram ingressus est guasi
‘thiops, et slans coram me saltare capit,
peallentique  mi
10x, magnum aliquid agers. Dico
, fuia ei in sexagesimo quinfo et sexagesimo
xto psalno errasti. Tune surgens ego proci-
Loi ad orafionem, et ille evanuit. » lta in Vitis
Patrum, 1ib. V, tract, 5 De Fornicat. num. 23
tatur de quodam monacho, quad
dizmon fornicationis specie Aihiopiss
ait, coram ipso velut mulier Aihiop
el lurpis aspectn, ita nt foetorem ejus suf
possel, el abjiciebatillam a se. Etilla dieeh
Ligo sum quee in cordibus hominnm duleis appa-
Té0; sed propter obedienliam tuam, el lahoram
quem sustines, non me permisit Dens sedocere
1 innotui 1ibi fetorem meum. » Ethiopes
tamen, quibus sua placent, suusque color ater
idetur pulcher, diabolum pingunt non aleom,
d album; non Afhiopem, sed Europmum ef
candidum; ita el peceatoribus sua placet dit-
formitas, morumaue nigredo apparet et bella et
elegans,
13. Er exteNpET (seilicet Deus per Che
cutiens. Athiopes) MANUM SUAM SUPER AQUILO!
— utseilicet percutiat quoque i
melropolim Niniven; Assyrii e
aquilonem respectu Judies, De
i, patetex eo quod explicans
perdet Assur, et ponel speci
Nuidven. lta S, Hieronym
gius, Lyrangs, ¥

, feotida
Ferre non
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perperam Arias et aliqui alii per Aquilonem ae-
cipiunt Babylonem, quasi ejus excidinm per Cy-
rum hie preenantictur. Nota = Post Jonam et Na-
hum, qui prophetarunt excidium Ninives, miltitur
hic Sophonias ut idem prophetet, ut in ore duo-
Tum, imo {rium testium slel el confirinetur hoe
Dei verbum. Hine sequitur Niniven eversam esse
paet regnum Josice (sub ec enim vaticinatus est
Sophonias) per Nabuchodonosorem, uti probavi
Nahum cap. i1, 1.

PONET STECIOSAM 1N SOLITUDINEM, — Pro speeio-
swin, Hebrens, Chaldeus el Septuaginta habent
Nindven, quod hebraice significat speciosam. Spe-
cidsamn ergo hic est nomen proprium, idem signi-
ficans latine quod lichraice significat Ninive. So-

Interpres subinde pro nemine proprio
¢jus significatum reddere, praserim quando in
o est vis aligua, v. g. elegans annominatio, eom-
paralio vel anfithesis, uli hic est. Vide O
quem initio prefixi. Sensus enim est, g. d. Ve
olim [uit Ninive, id est speciosa domibus, pala-
tiis, (urribus et meenibus ; at nune Chaldwi hane
ejus speciem et decorem disperdent et desola-
bunt : adeo ut fiat Tustrum ferarum et bestiarum.
Unde suhdit :

14. ACCUBABUNT IN MEDIO EJUS GREGES, OMNES BES-
TLE GENTIUN, — scilicet vicinarum,

solum depascantur. Ita 8. Hieronymus
reius, Remigius et [ iter (
per greges el bestias
£ uee cum Chaldivis cont gna-
runt Niniven. Verum hioe mystioum esse patet
saquentibus, Simile est illud Ovidii, lib. T
Heroid, :

Semisepulta viram carvi

0Oss1, ruinosas ocenlit herha domos.

ONocRoTALUS, — Est avis simili
a sono quem edit @ rudit enim instar asing, Nam
&ws esf asinus, = est sonare : unde xgs
sonitus et erepitus. Hebraice dicitur TN Rag,
id est vomens, o quod in fancibus habeal inglu-
um iostar uleri, quo pisci
5 Discibms ves-
cognominaty
: w Olor
rotali hahent, nce distare
» misi faucibus ipsis &
5. Hiue omnia inexplebile animal
rit, mira ut sit capaeitas : mox perfecta ra-
difa, In veram alvum

TUIminar ]Jf’.!ﬂr{]—

ceralalus immund 1dieis lepe v
i. x1, 18; est enim guls: of gulosi ex

Vers. 14,
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@que ac symbolum, Audi Aleinfum in emblemate
gule, eam ita pingentem :

Gurgulione grais tamida vir pingitar alvo,
Qui larnm, auf manibus gestet onocrotatum.

Sepluaginta hic verfunt, chameleontem; sed Levi-
tie. x1, 18, et Psalm. cu, 7, verfunt , pellecann ;
quia, ut ibi annotal 8. Hieronymus, onoerotalus
or quomue pellecanus, forte 2 p:_z].!e cana
¢mam habet : est enim inslar cygni, qui fofus esl
candidus, el quasi canus. Ita et Oppianus in I
tizis, onoerotalum voeat pellecanam, t Gesnerus
in Onscrafals, recenset speciem onoerotali pel'l-
cano congenercin. Porro hoe animal uti et eri-
cius, quia solitudinis avidum, hine summan de-
signat desolationem, g. d. Ninive ita a Chaldiis
evertelur et desolabitur, nt amplius in ea non
hahitent homines, sed oncerotali et ericii, alia-
que lucifuga et solivaga animalia,
Ericivs. — Hebraice T9p kippod, quod ex lille-
rarmm affinitate ypsslos esse censet Fore
Isage xxxty, 11, que sunl aves instar hirundi-
num, rapidissime volanies super paludes, et vo-
cantur apodes, eo quod breves habeanl pedes.
Rabbini vertunt , festudinem, quam Il vecant
tartarucam; Tignrina vertit, castorem, qui et fiber
dicitur, animal amphibium homini igimicum ,
5 1ib X,
a ocnymus, Pa-
gninus, Vatablns et alii cons et Isaiz
Xaxiy, 11, vertunt, ericiun
herix, vel hericius, est herinacius, qui greece i
a vulgo porcellus horfensis nuncupalur, animal
spinig horridum, quas ad libitum , vel remittit,
vel excrlat, dum in globu colligit. Furunou-
orui, quie spinis suis infigens, t
onerat, el in antyom suum asportat, in quo tota
ae se condit. Unde symbolum est furis et rap-
s, qui manus furaces eum solum se videt,
wrertat, et elepit quidquid potest; sed cum videri
5@ conspicit, eas contrahit et ocenllat. Aundi Pli-
nium lib. VI, cap. xxxvi : « Praparant hiemi
el herinacei cibos, ac volutati supra jacentia po-
ma, affiza spinis, unum, non ampl tenentes
ore portant in cavas arbores. lidem mutationem
aquilonis in austrum, condentes se in cuhile,
junt : ubi vero sensere venantem, con-
2 pedibnsque, ac ommni parts inferiore,
qua raram et innocuam habent lanuginem, con-
volvuntur in formam pile, ne quid comprehendi
possit preter aculecs. In desperatione vero uri-
nam ex se reddunt tabificam, tergori suo spinis-
noxiam, propter hoc se capi gnari. Quam-

tuin preeip
putribu:
i

d non nisi novissima
aditar, » Bt mox : « Calid

ndio ac fume necatur :
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aliter non est occidere et tergori parcere. Has
cute expolinntur vestes. »

Vot CANTANTIS IS FENESTRA, — 4. 0. In fenesiris
jam deserfis et desolatis considehunt canentque
avicule, Ita Chaldsens, Tigurina, Paghinus of Va-
tablus. Alii, ¢. 4. 120 musicis, et avicolis olim
suaviter canentibus in fenestra, succedet horri-
dns cantus corvi in superliminari. Verum passim
interpretes vocem cantanlis a corvo sejungunt gt
digpescunt.

Convus 1y supeRLmINARY, — scilicet crocitabit
tristi ef ferali voce. Hebraiee est 370 choreb, id
est walus, siecitas, desolatio, vastitas. Ita Chal-
e igurina, Arias, Vatablus. Secundo, Aquila
vertit, gladius : quia pro ehoreb, aliis punctis legit
30 chereb : gladius enim omnia desolat et de-
vastat. Tertio, Septuaginta et 3. Hieronymus vep-
tunt, corenis : quia pro choreh per ehet, legerunt
Ay goreb per mn, aut certe censuerunt chet po-
situm pro gin. He enim duw litere, onm sint
guiturales fortissime aspirationis, ideoque sono

feinissima;, hine subinde permutantar, uti pari-
ter aleph permutator cum he, quia ufrague levis
est aspirationis.

Moraliter, corvorum instar eras, cras canunt, qui
emendalionem vite, et sana consilia procrasti-
nant, eaque de die in diem differunt, de quibus
5. Augustinus serm. 46 De verbis Domini : « Ipsa,
ait, res est quie multos occidit, cum dicunt eras,
cras, et subilo ostium clanditur, Remansit foris
cum voce eorving, quia non habuit gemitom eo-
lumbinnm. Cras, cras corvi vox est. » Talibus el
poeta Martialis intonat lib. 1, epigram. 1y £

Cras vives? hodie jam vivere, Posthume, serum est.

1lle sapit, quisquis, Pasthome, visit heri.

Idem Lib, 1, epigram. xvi :

Non esl, crede mili, sapientis dicers, Vivam
Sera mimis vita est crasting, vive hodie.

[it Seneca. epist. 121 a Sic, ait, ordinandns est dies
omnis, {anguam cogat agimen, et consumumet at-
que expleal vitam , ete. In sommum ituri leti hi-
laresque dicamus

Visi, et quem dederat cursum forfuna, peregic

Crastinum si adjecerit Deus, leti recipimus. Nlle
bealissimus est, ef securus sul possessor, qui
inum sine solliciludine exspectat. Quisquis
dixit : Vixi, quotidie ad lucrum surgit. » Feeil
hoe 8. Marcella, de qua 8. Hieronymus epist. 16
ad Principiom ejus f[liam : o Sic, ait, eflem
duxib eb vizit, ut semper se crederct esse moritu-
ram : sic induta est vestibus, ut meminisset se-

nfferens se hostiam rationabilem, vivam,

sm Deo. » Ita 8. Anionius moriens suig

m fore vite nltimum : quo-
eirca ita vivant, acsigo die sint moriturd, uti re-
fert S. Athanasius in ejus Vila. E Societate nosira
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P. Joannes Maldonatus editis libris celebris, quo-
idie quinguies, mortis memoriam, imo presen-
tizmn, sibiob oeulos ponebat, indagabatque num-
quid essel in conscientia, quod in hora mortis
emn angers ef affligere posset; et si quid repe-
riret, illieo illud per confessionem, vel eo modo
quo congrughat, tollebal, ilaque stabat semper
in procinelu quietus et securus, paratus ad mor-
tem. Beatus qui hoe sui de morle examen crebro
secum obit. Beatus qui vivit fanquam semper

i 5, et studet tanquam semper victurus,

giil

¥ , feralis corvi vox, Orag, cras, stra-
ges et funera quie preesentit quibusque inhiat,
non raro portendit fotura, vel facta significat,
uti hoe loco.

QUONIAM ATTENUANO ROBUR EJUS. — Legit Inter-
pres Wy T arze uzzo, id est emacicho, alfe-
nuabo robur gjus, puta Ninives. Jam legunt I8
T arza eva, id est cedrum ejus nudabo, q. d.
Uestruam per Chaldeos teeta et tabulala Ninives
ubricata ex cedro : hinesoneidentruentque ; quo
fiet, ut corvi sedeantin superliminari ex ruina re-
liquo. Ita Chaldmus, Arias, Pagninus, Yatablus et
lii. Hebreenm enim drzo tam est nomen, idem
cum 7R eres, signifieans eodrum fignumaue et
tabulatum cedrinum , quam verbum, significans
sitenuabo, a vadice 71 rasa, id est attenuavit,

um pro era, id est nudabo, Septuaginta quo-
me legarunt 1y uzzo, id est rebur ejus, quod
ipsi interpretantur dwisres, id est alfitudo. la Ro-
mana, vel, ut Complutensia, awovga, id est coro-
nalio; vertunt enim , quin cedrus altitudo, vel co-
ronatio ejus, ¢. . Ninive cingebatur domibus ce-
dripis al t fortissimis, quasi eorona : at
Chaldel hane ei coronam deteshent; etin terram
ienf. Aliter noshrum com hebirea texin mo-
no coneiliat Arias, nimirom dicéndo. robur
essp quercum, que est species arza, id est cedri.
Nam, ut ait Marinus in Lewieo ¢ « Cedrorum spe-
cles multe sunt, MENN feassur, id est Burus;
0N tirza, id est ilsz; CRAGN algumin, T3
eros, id est frazimus; 7R orem, id est ornus;
=13 berathim, id est buzus. » Vernm prius,
quod dixi, verius est, ut patet conferenti verba
stri inferpretis cum verbis Hebrais.
. ILRC EST CIVITAS GLORIGSA. — Est exclamatio

ad pathos, q. d. Videte ad quas srumnas deye-

nérit, in quas ruinas corruerit Ninive, civitas illa
lim gloriosa et inelyla. 8ic ait Virgilius lib. II

Fuit Nium, et ingens
floria Teuceorum.

Sie de eadem Ninive jam vastata admirans Na-
lum eap. 11, 48, exclamat : o Ubi est habitaenlum
leonum , et pascaa catulorum leonum? » Sic de
derusalem excisa obslupeseens Jerem L

M, 15 2 « Ha est urbs perfecti decoris,
gaudinm s terre? »

nta vertunt ; Ko i sy % gauiispe « Hee

esi civilas lla malis dedita, nequam et scelerata,
aut magis proprie, vilipendens, ut vertit interpres
Romanus, ef subsannalriz.

(MKIS QUI TRANSIT PER EAM, SIBILADIT, — Vel
subsannandoe, vel exsibilando Niniven ita homi-
liatam et vastatam, ut vult S, Hieronymus; vel
polius admirando el obstupescendo tantam cla,
dem et rninam, nt censet Theodoretus, Simili
modo « movebil manum, » id est complodet
manus, vel eas extendet ostendendo Ninives ru-
dera, sive irridendo et insultando, sive potius
obstupescenda gt commiserando.

Tropologiee, multo magis gemens sibilet ma- Tropolo-
nusque complodat, quicumaque videt Niniven, id £i. da

eommisss

est Eoalesiam aliquam, congregationem, vel ani-~ ;-

mam olim speciosam virtutibus, que eraf tem-
plum Dei et sedes angelofum, Dar peecainm. &
demone vastari, fierique cubile leonum et dra-
conum, preesertim cum eam oo destinatam vi-
det damnari, et ruere in tartara. Gemens ergo et
attonitus dicat cum Isaia, cap. xiv, 14,42 « Quo-
modo cecidisti de ewlo, Lueifer, qui mane orie-
haris? Detracta est ad inferes superbia tua, ean-
cidit eadaver fuum : subter te sternetur linea, gt
operimentum tuum erunt vermes, » Ei cum Ba-
ruch cap. o, 10 . « Quid est, Israel, quod in terra
inimicorum es? invelerasti in terra aliena, coin-
quinatus es cum morfuis; depulatus es cum des-
cendentibus in infernum.» Causam subdit : «Pe-
reliquisti fontem sapientiz. Nam, s} in via Dei
ambulasses, habilasses utique in pace sempiierna.
Disce ubi sit prudentia, ubi sit virtns, ubi sit
tellectns : ut seias simnl ubisit longifurnitas vile
el vietus, ubi sit lumen oculorum et pax. Ubi synt
principes Gentinm, et qui dominantur super bes-
tias, que sunt super terram? qui in avibus ecli
ladunt, qui argentum thesaurizant, of auram, in
quo confidunt homines, et non est finis acquisi-
tionis eorom? ete. Exterminali sunt et ad inferos
despenderunt. » Similia lamenta pathetica habet
Ezechiel de ruina regis Tyri, cap. xxvim, 115 de
Pharaopis ae Lgypliorum, cap. xxuiy, I8 et seq.;
et 5. Joannes in damnatione Babylonis meretri-
cis, Apocal. cap. xvni, 10,

8. Hieronymus heo omnia de Ninive vaticinia
accipit de heretics et hypeeritis : o Qui andito-
ros, nit, sunt legis, non fagtopes, quod frisira
SpeciosDs se jactent, cum habitent in eis
are, vitiorum seilicat mmltitado, el brula ani-
malia eorpori servientia, et omnes bestige terse,
quie ‘corda eorum comedunt; el chameleontes,
qui non habent unum colorem, sed diversis pee-
calis, nune avaritia, nune luxuria, nune erudali-
tate, nune libidine , nune tristitia, nune exsulta-
tione per momenta mutantor : el £rl pricse-
pibus eorum, animal spinosum et plepum senti-
Lius, et volnerans quideunid contigerit. Sed et

cubabunt in foraminibus, id estin cordi-
m : ¢t corvi, immunde aves, in portis
~el in ore, vel in auribus, good aut lg-

pesia-
tori.
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quantur semper, aut andiant mala. Post que in
ferlor, ideo Ecclesiam hu ram fore, vel
in s.uperhiam s2 elevave-
it. » Et mox : « Ubi n prius habitabat Pater,
el Filius, et Spiritus Sanctus, et angeli ejus mi-
nisteriis prosidebant, tome habitabunt bestie
de yuibus Propheta Psalm, Lxxut, complorat di-
cens : Ne tradas bestiis animam confitentem

tibi. » Et us ; o Dicamus per animam de
qua Chrisius recesserit, el qua privs lemplum
Dei fuerat, ef esse desinit, transire serpenfem,
ot sibilare in ea, et venena suw malilis evomere,
et nion solum hoe facere, sed opera quoque sua,
quie mwi MANOs voeantur, movera, » Juﬁa
illud Proverb, xvim, 24 : o Mors et vita in muni-
bus lingue. =

CAPUT TERTIUM.

’ SYNOPSIS CAPITIS.
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of serviant ei humero uno. 10, Ultra flumina Athiopiee, inde supplices mei, il dispersorom
meorum deferent munus mihi. 14. In die illa nor confunderis super eunctis adinventionibus
iis, quibus pravaricatn es in me : quia ne auferam de medio tui magniloquos superhiz
tup, et non adjieies exaltari amplins in monte sancto meo. 12, Et derelinquam in medio tui
populum paupererm et egenum : el sperabunt in nomine Domint. 13. Reliquie Israel non fa-
cient iniguitatem, nec loquentur mendacinm, et non invenietur in ore eorum lingua dolosa :
quoniam ipsi paseentur, et accubabunt, et non crit qui exterceat. 14 Lauda, filia Sion jo
bila, Tsrael : Ttave, e exsulta in omni corde, filia Jerusalem. 45. Abstulit Dominus judicium
tuum, avertit inimicos tuos : rex Israel Dominus in medio tui , non timebis malum ulira.
16, In die illa dicotm Jernsalem : Noli timere: Sion, non dissolvantur manus tu. 17, Do-
minus Dous tuus in medio tui fortis, ipse salvabit : gaudebit super te in letitia, silebitin
dilectione sua, essultabit super te in lande. 18. Nugas, qui a lege recesserant, congregabo,

Tyranus ef Arias eensent foto hoe eap. ad Hiteram agi de Christo et Christiants, pute accusart scelern Chris-
téanprum, que Cloistus judicabit in die judicii, cam impios damnabit , rios salvatit. Ex adverso alii
tatum hoc caput explicnnt de Judeorum riminibus, ob qua guniti sunt captivitale Babylonica, deue

illorum ex eq libevatione, veditu et folicitate. Verum medin i €36 Ui : nimErion. duElio. capilis

agit de Judeis, sed vers. 8, transit ad Cloistianos, quos Judieds dmpits Deus in Brolosia of benedicliniie
Abralée surrogabit, sibique adsiisest. Ta S. Hievomymus, Theodoretus, Haymo, Vafablus et Dionigiug,

T tnjustitiom,

ipse eum vtdisset

roptid vers. 8,

divinam, niminim quod Deus per G T tlisT

gentes b

illf et Gentibus vindictan m
gue e Judisiam , quodp, i barbaras et remotissimas , subjugabit Cheist, easque
ab {dolis ad Dewm convertst, wt servant ef faumero wno, eque e Judeos, qu illon recipient : quad
azime fict in fine munds o eredentes ipsi salvaburtur, tnoreduli vero ab ipso veprobabuntur, o
#yni aterno addieentur (1).

: 1'. Ye provocatrix, et redempta civitas, columba! 2. Non audivit vocem, et non suscepit
d.l El[.ﬂ.ill‘dul + in Domino non est confisa, ad Deam suum non appropinguavit. 3. Principes
ejus in’ medio ejus quasi leones rugientes : judices ejus lupi vespere, non relinguebant in
mane. 4. Prophete ejus vesani, viri infideles : sacerdotes ejus polluerunt sanctum, injusle
egerunt contra legem. 5. Dominus justus in medio ejus non faciet iniquitatem : mane, mane
Judicium suum dabit in lucem, et non abscondetur ; nescivit autem iniquus confusionem,
6. _qu‘n:rdidis gentes, et dissipati sunt anguli earum = deserfas feel vias corum , dum non est
(qui 1}‘1'.-!'!5€{LE : desolate sunt civitates eorum, non remanents yiro, neque ulio habitatore.
7. Dixi : Allamen timebis me, suscipies disciplinam : et non peribit habitaculam ejus
p1'n[j)11:'11? omnia in {{[‘\Hi-:us visitavi eam @ verumtamen diluculo surgentes curru[uerummmm;
cograliones suas. &, (Juapropler exspecta me, dicit inng, in die res ioni 2
fulurum, quia judicium :ieu%*n ut c-oIncr:w!-n: )f*;ntilets szncléll]ii?*ii fli TE--PPYGFl‘f.'niS mfdl m'

IR gregem g 7 gam regog : ef effundam super
euf. lﬂlhéﬂﬂhﬂﬂ[.:lﬁ meam, omnem iram furoris mei : in igne enim zeli mei devorabitur om-
nis terra. 9. Quia tune reddam populis labium electumn, ut invocent ornes in nomine Dorini,

(1) Soccedit actip judicialis con
rum contumaciam, gque nullis
minis a s leribus destiterit.
. Pnumo, dccos mina grassantia, nominatim, pe i I
mz;_}lu;l(\:nm neg Bl a !)a{; s I“I“E;u::
ulo, 1, 125 sets i pil ; g
puo, 5 secundo, Tl cipibus, e - 5 una cum relignis pepuls afficiam
atem in propheti i
» promittit Deng per Prophetam
i professionem, et obsequil o
n omninm futurat, 9; secindo, Bo<

quia ex te erant: ut non ultra habeas super eis opprobrium, 19, Fece ego interficiam omues,
qui afflixerunt tein tempore illo : et salvabo claudicantem ; et enm, que ejecta fuerat, con-
gregabo : et ponam eos in landem et in nomen , in omni terra confusionis eorum. 20. In
tempore illo, quo adducam vos, et in tempore, quo congregabo vos : dabo enim vos in no-
men, et in laudem omnibus populis terra, cum cOnvertero captivilaler vesiram coram ocu-

lis vestris, dicit Dominus,

1. Vz rrovocaTrix! — Hehraice imIRMD mored,
id est amaricatrix, quee seilicet Deum marifum
tuum adultermndo amarieas, id est irritas et pro-

catiomem; Tigurina: Ve rebeltanti! Radix enim
18 mara significat amaricare, amarum facers,
offendere, rebellare. Unde Noemi : « Ne, inguil,
vocelis me Noemi (id est pulehram), sed vocate
me Mara (id est amaram), quia amaritodine valde
replevit me Omnipelens, » futh 1, 20. Pagninus
ot recentiores non verbolenus, sed rem et sen-
st reddunt, dum verfunt @ Ve fedate, e poi-
Iufee! Nam ideo eral amaricafrix Dei, quia fos-
data et pollula sceleribus,

Sepluaginta vertunt @ Ve dlustris ! alil : Ve
am mores deducunt o radice TR
dit, g. d. Vee Hierosolyme , que in-

est sceleribus, puta adulte-
Tiis, 1 ideogue Deo sponse suo
infida et rebellis, eum ad amaritudinem et ira-
cndiam provoeat! Alludit vox mores ad mon-

5

elesiam ex gentilibus et Judmoram reliq Eregan-
dam, 10
scunna, exhibat beneficia Ecclesi préestanda, primo,
¢ peccatornm remissionem, et YU, WK
perbize el vana jactanti® exstirpationem, 115 secundo,
per secaritater et impeccantiam humilibos conceden-
dan, 12, 13,
TerTio, excitat fideles ad letitiam ot animi tranguoi]
1§-16 & cojus mutationis caus? assignant
e prenaz, fogati hostes, et Dei protectio,
mplacentia Dei de sun Bo ¥
finm hominum nagacinm et aposta-
perseeutorum, et reparalio
itas et gloria in totum ler-

tem Motia, id est visionis, vel illustrem, qui erat
Hierosolymis, de quo dixi Genes. xx, 1%, q. d.
0 Jerusalem (empore Abrahee ef Isaae, milii fide-
liom ok obedientium usque ad mortem, fuisti
mons Moria, id est visionis ceeles at mune in-
fidelis, per inobedientiam ef apostasiam facta es
moren, id est amara et amarlcatrix.

Er nimEnets. — Ita vertunt quogne Chaldmus et
Sepluaginta , bea gaal enim significat redimere.
Recentiores Rabbini, et eos secoti Pagninus et
Tjeurina vertunt, inquinata, vel confaminale :
wirumeue enim signifioat gaal : alludit enim ad
Ly galad, id est yolvere, revolvere: inde enim
gaal significatrem alio devolutam ad se revolve-
16, id est redimere : Tursum, rem in sanguine men-
stmo, stereore, aliave re immunda volutare, vol-
vere et revolvere, hoe est inquinare et contami-
nare, uti adultera Jerusalem se in sordibus ido-
lolatriz eum variis diis Gentinm volulabat ef in-
cuinabat. Nostra versio uti magis propria, ita
efficacior et nervosior est. Taxat enim Jerusalem,
eamque arguit ingratitodinis, quod cum a Deo
redempla esset ex /AEgypto, el liberala a duro
jugo et servitute Pharaonis tempore Mosis ; wque
a0 Philistinoram , Ammonitarum, Moahitarum,
aliarumeue gentiom fempere Judienm, Davidis

m famen sua idololatria efpe
me ad indignationem coneita-
rit, ef in dies eoncitel.

Covusns.—Ita Hebraum =13V fona, vertunt quo-
que Septuaginta et S, Hicronymus in Comment.
At Chaldieus , Rabbini , et eos secuti Pagninus,
Tigurina et Votablus verfunt, molestatriz, que
pauperes vexat, spoliat, opprimit, a radice 712
{ina, id est laborare feeit, afflixit, oppressif. Ap-
tius Noster vertit, columba ¢ huic enim lsraelem




